
When he took Thee 
(Ὅτε ἐκ τοῦ ξύλου Σε νεκρόν) 
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      ƒWhen___ he  ƒƒtook ƒ ƒThee  ƒdead from off ƒthe ƒƒTree,  th   ƒAr -   - ƒƒi -   - ƒma -    ƒtheƒƒ-ƒƒan pre - 

        - pared_____ƒƒ Thee with     fin -    est      ƒlin -   -  en  ƒand ƒmyrrh  that ƒhe ƒmight  give   

       ƒƒbur - ƒi -  ƒƒ al     to Thee, the    Life_____ ƒ of__ƒ   all.    Then,  com-ƒpelled by his   fer - ƒvent    

       ƒƒlove,  he  longed   ƒto    ƒemƒ-ƒbrace he  ƒand ƒto ƒpress Thy ƒspotƒ-ƒless  Bod -   y      ƒto  

        ƒhis  ƒƒheart____  ƒand     lips.   ƒ    But his__ƒfear and  ƒrev’-rence re-strained him, whilst  ƒwith 

        joy    ƒhe  ƒƒcried to Thee:  ƒGloƒƒ-ƒƒry        ƒto    ƒThy  ƒƒƒcon-ƒdeƒ-ƒscenƒ-ƒsion, O Thou Friend of man. 

 
 
When he took Thee dead from off the Tree, * the Arimathean prepared Thee with finest 
linen and myrrh * that he might give burial to Thee, the Life of all. * Then, compelled by 
his fervent love, * he longed to embrace Thee * and to press Thy spotless Body to his 
heart and lips. * But his fear and rev’rence restrained him, * whilst with joy he cried to 
Thee: Glory * to Thy condescension, O Thou Friend of man. 


